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BILAG  

UDKAST TIL DET BLANDEDE EØS-UDVALGS AFGØRELSE 

Nr. [...] 

af [...] 

om ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde på særlige områder ud over 

de fire friheder 

DET BLANDEDE EØS-UDVALG HAR — 

under henvisning til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde ("EØS-

aftalen"), særlig artikel 86 og 98, og 

ud fra følgende betragtninger: 

 

(1) De kontraherende parter anerkender det eksisterende formelle samarbejde i Unionens 

rumprogram. De ønsker at bygge videre på dette stærke partnerskab og udvide 

samarbejdet til GOVSATCOM-komponenten i Unionens rumprogram, der er oprettet 

ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/696, og programmet for 

sikker konnektivitet, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2023/588. 

(2) Det samarbejde, der blev aftalt mellem EØS-aftalens kontraherende parter i Det 

Blandede EØS-Udvalgs afgørelse nr. 319/2021 af 29. oktober 2021, bør udvides til 

også at omfatte komponenten statslig satellitkommunikation (GOVSATCOM) i 

Unionens rumprogram, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2021/696. 

(3) Det er hensigtsmæssigt at udvide samarbejdet mellem EØS-aftalens kontraherende 

parter til at omfatte Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/588 af 

15. marts 2023 om oprettelse af EU-programmet for sikker konnektivitet for 

perioden 2023 til 20271. 

(4) Vilkårene for EFTA-staternes og deres institutioners, virksomheders, organisationers 

og statsborgeres deltagelse i Den Europæiske Unions programmer er fastsat i EØS-

aftalen, særlig artikel 81. 

(5) Der bør tages hensyn til aftalerne mellem Den Europæiske Union og henholdsvis 

EFTA-staterne om sikkerhedsprocedurer ved udveksling af klassificerede 

oplysninger. 

(6) Der kan om nødvendigt vedtages ekstra samarbejdsprincipper af de kontraherende 

parter om regulering af specifikke områder, der ikke er omfattet af denne afgørelse. 

(7) EFTA-staternes deltagelse i GOVSATCOM-komponenten og programmet for sikker 

konnektivitet på grundlag af EØS-aftalen er af gensidig interesse for de 

kontraherende parter. 
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(8) Islands og Norges deltagelse i programudvalgene, arbejdsgrupperne og andre 

aktiviteter som følge af GOVSATCOM-komponenten og programmet for sikker 

konnektivitet bør begynde fra den 1. september 2024, uanset hvornår denne afgørelse 

vedtages, eller hvorvidt opfyldelsen af eventuelle forfatningsmæssige krav i 

forbindelse med denne afgørelse meddeles efter den 10. juli 2025. 

(9) Hvis Island og Norge bliver brugere af GOVSATCOM-komponentens kapacitet og 

tjenester, vil Island og Norge bidrage finansielt til de EU-forpligtelser, der er 

budgetteret med for GOVSATCOM-komponenten for regnskabsårene 2021 til 2024. 

(10) Hvis Island og Norge bliver brugere af kapaciteten og tjenesterne i programmet for 

sikker konnektivitet, vil Island og Norge bidrage finansielt til de EU-forpligtelser, 

der er afsat til programmet for sikker konnektivitet for regnskabsårene 2023 og 2024. 

(11) Bidragene fastsættes på nuværende tidspunkt på grundlag af betydelige investeringer, 

der er foretaget i de første år af programmets gennemførelse. Disse investeringer 

vedrører etablering af infrastruktur, der vil blive anvendt af alle deltagere i systemet, 

herunder Island og Norge. 

(12) Protokol 31 til EØS-aftalen bør derfor ændres for at gøre det muligt at gennemføre 

dette udvidede samarbejde — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

I artikel 1 i protokol 31 til EØS-aftalen foretages følgende ændringer: 

1 I stk. 8e foretages følgende ændringer: 

a) i litra a) udgår ordene "den statslige satellitkommunikation (GOVSATCOM) 

og". 

b) litra b)-o) omnummereres til litra c)-p). 

c) Efter litra a) indsættes følgende litra: 

"b) En EFTA-stat kan blive deltager i komponenten statslig 

satellitkommunikation (GOVSATCOM), forudsat at der indgås en 

specifik aftale som omhandlet i artikel 7, stk. 2, i forordning (EU) 

2021/696". 

d) teksten til litra c) affattes således: 
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"EFTA-staterne bidrager finansielt til de aktiviteter, der er nævnt i litra a) i 

overensstemmelse med artikel 82, stk. 1, litra a), og protokol 32 til aftalen. 

EFTA-staterne bidrager finansielt til de aktiviteter, der er nævnt i litra b) i 

overensstemmelse med artikel 82, stk. 1, litra a), og protokol 32 til aftalen efter 

indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b).  

På grundlag af EØS-aftalens artikel 82, stk. 1, litra c), og stk. 2, og som aftalt i 

overensstemmelse med artikel 1, stk. 8 og 9, i protokol 32 til EØS-aftalen 

bidrager Island desuden efter indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b) 

med et beløb på 98 000 EUR (otteoghalvfems tusinde) for regnskabsårene 

2021 til 2024 til GOVSATCOM-komponenten. Dette beløb har form af tre lige 

store rater, der skal indgå i anmodningen om indbetaling for henholdsvis 

regnskabsårene 2025, 2026 og 2027, jf. artikel 2, stk. 2, første afsnit, i protokol 

32. 

På grundlag af EØS-aftalens artikel 82, stk. 1, litra c), og stk. 2, og som aftalt i 

overensstemmelse med artikel 1, stk. 8 og 9, i protokol 32 til EØS-aftalen 

bidrager Norge desuden efter indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b) 

med et beløb på 1 896 000 EUR (en million otte hundrede og seksoghalvfems 

tusinde) for regnskabsårene 2021 til 2024 til GOVSATCOM-komponenten. 

Dette beløb har form af tre lige store rater, der skal indgå i anmodningen om 

indbetaling for henholdsvis regnskabsårene 2025, 2026 og 2027, jf. artikel 2, 

stk. 2, første afsnit, i protokol 32." 

e) i litra d) ændres ordet "b)" til ordet "c)". 

f) Teksten til litra o) affattes således: 

"For Liechtensteins vedkommende suspenderes dette stykke, indtil der træffes 

anden afgørelse af Det Blandede EØS-Udvalg." 

2 Efter stk. 8e indsættes: 

"8f. a) EFTA-staterne deltager i de aktiviteter, der kan følge af følgende EU-

 retsakt: 

- 32023 R 0588: Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

2023/588 af 15. marts 2023 om oprettelse af EU-programmet for 

sikker konnektivitet for perioden 2023-2027 (EUT L 79 af 

17.3.2023, s. 1). 

b) En EFTA-stat kan blive deltager EU-programmet for sikker 

konnektivitet, forudsat at der indgås en specifik aftale som omhandlet i 

artikel 39, stk. 1, i forordning (EU) 2023/588. 

c) EFTA-staterne bidrager finansielt til de aktiviteter, der er nævnt i litra a) i 

overensstemmelse med artikel 82, stk. 1, litra a), og protokol 32 til 

aftalen efter indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b). 

På grundlag af EØS-aftalens artikel 82, stk. 1, litra c), og (2) og som 

aftalt i overensstemmelse med artikel 1, stk. 8 og 9, i protokol 32 til 

EØS-aftalen bidrager Island desuden med et beløb på 510 700 EUR (fem 

hundrede og ti tusinde syv hundrede) for regnskabsårene 2023 og 2024 

efter indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b). Dette beløb har 

form af tre lige store rater, der skal indgå i anmodningen om indbetaling 



 

DA 4  DA 

for henholdsvis regnskabsårene 2025, 2026 og 2027, jf. artikel 2, stk. 2, 

første afsnit, i protokol 32. 

På grundlag af EØS-aftalens artikel 82, stk. 1, litra c), og stk. 2) og som 

aftalt i overensstemmelse med artikel 1, stk. 8 og 9, i protokol 32 til 

EØS-aftalen bidrager Norge desuden med et beløb på 10 124 000 EUR 

(ti mio. EUR og et hundrede og fireogtyve tusinde) for regnskabsårene 

2023 og 2024 efter indgåelsen af en aftale som omhandlet i litra b). Dette 

beløb har form af tre lige store rater, der skal indgå i anmodningen om 

indbetaling for henholdsvis regnskabsårene 2025, 2026 og 2027, jf. 

artikel 2, stk. 2, første afsnit, i protokol 32. 

d) For Liechtensteins vedkommende suspenderes dette stykke, indtil der 

træffes anden afgørelse af Det Blandede EØS-Udvalg." 

Artikel 2 

1. Denne afgørelse træder i kraft, dagen efter at den sidste meddelelse er indgivet, jf. 

EØS-aftalens artikel 103, stk. 1*. 

Artikel 3 

Denne afgørelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidendes EØS-afsnit og EØS-tillæg. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Det Blandede EØS-Udvalgs vegne 

 

 […] 

 Formand 

 

 

 […] 

 Sekretærer for 

 Det Blandede EØS-Udvalg 

 

 
* [Ingen forfatningsmæssige krav angivet.] [Forfatningsmæssige krav angivet.] 


